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IREZ USPEH 

Rudarska stavka se POBPORA ZA 
Je razširila v Penni RUDARJE PO 
• • • • • STAJA PROBLEM 

A, je eno zadnjih sredstev, a 

katerim upajo trdoarčnl pod-

i jetniki ugnati stavkujoče tu-

j darje. 

Pittsburgh, Pa. — Pittsburgh 
Terminal Coal kompanija je pri-
jela podirati atrefhe na svojih 
kompanijskih hišah, da prisili 
fitavkujoče rudarje se vrniti pa 
delo. Pri tej kompaniji je pred 

Nnem 1. aprila delalo skoraj 2,-
500 rudar jev . Dne prvega apri 

L ge je kompanija pridružila 
drugim trm^flavnim in , trdo-

l^nim podjetnikom ter je izpr-
U svoje rudarje. 

Kompanija je imela prav ma-
lo sreče, da obratuje svoje pre-

mogovnike pri Coverdalu in 
[ Castle Shanonu s stavkokazi. V 
premogovniku pri Coverdalu so 
ge med 800 rudarji našli le Štir-
je, ki so šli delati pod pogoji, 
kot jih je narekovala kompani 

| ja. Vsaka večja skupina delav-
cev, ki jo privedejo, da bi stav-
kokazila, zopet odide, ko izve, 
da je družba izprla svoje rudar-
je. 

Kompanija si prizadeva na 
vse načine, da bi zlomila duh ru-
darjev. V Castle Shanonu je 
zaprla pitno vodo, tako da mo-
rajo stavkarji nositi skoraj mi 

[ljo daleč pitno vodo. V Cover-
dalu je kompanija ustavila elek 

[trično silo, tako da morajo na-
[ iigati petrolejke. V obeti na-
[selbinah skuša kompanija po-
staviti družino sodnijskim po-
tom na cesto, toda uspeha nima 

[velikega, ker se unija pogtav-
I Ija na sodiščih krepko v bran. 
i V minolem tednu je bilo šest 
družin z doma.: -Kompanija se 
je poslužila te prilike, da je dala 

| vlomiti v njih stanovanja in 
[ znositi vse njih pohištvo v hlev. 
I Te družine so dobile svojo oble-
f ko, ne pa vsega pohištva. . 

Ker poizkusi *a izgon rudar-
jev ne gredo po volji kompanije, 
izjavlja, da ima pravico prese-
liti svojo lastnino. In tako je 

[ odredila, da se strga doli streha 
s šest hiš. 2ene in otroci so bil 
izpostavljeni dežju in vetrovom 

Če pride tujec v Coverdale in 
hoče videti kakšnega svojih pri-

I jateljev med stavkujočimi ru-
L darji, tedaj privatna policija za-
\ brani vstop. V naselbino je do-
voljeno prihajati le prijateljem 
stavkokazov. • 

Vzlictemu trpljenju in šika-
nam rudarji vztrajajo in izjav-
ljajo, da vzdrže do zmage. Vrl 
»ožje in hrabre žene. 

Zdaj so vsi organizirani rudarji 

zunaj premogovnikov. — Pri-

hodnji meseci bodo meseci 

preizkušnje za organizirane 

rudarje v Pennsy Ivani ji. 

in 

Johnstown, Pa. — štirinajst 
tisoč rudarjev na centralnem 
premogovnem polju Pennsylva-
nije, ki se razteza južno in se-
verno od gorovja Allegheny in 
e približno sto milj vzhodno od 
ittsburgha, je odložilo orodje 

ae pridružilo 160,000 rudar-
jem, ki so na stavki od dne 1. 
aprila. 

Organizirani rudarji * v vseh 
premogovnikih od Altoone do 
»remogovnih mest v Illinoisu in 
owi ne delajo, in tako je Btav-
£a rudarjev glede obsežnosti za-
dobila skoraj naroden značaj. 
Ti rudarji, ki so v centralni 

ennsylvaniji zdaj prenehali z 
delom, ao producirali na teden 
od dva do štiri tisoč ton premo-
ga. To daje rudarski organiza-
ciji novo upanje na zmago. 

Stavko rudarjev na central-
nem premogovnem polju BO izsi-
ili podjetniki, ker so izročili ru-
darjev ultimat, da z dnem prve-
ga julija stopi v veljavo zniža-
nje mezde za dvajset odstotkov. 
Taktika odbora rudarske orga-
nizacije je bila ta, da rudarji v 
tem distriktu delajo, dokler jim 

Sinclair)« b i j 
z bostoRiko oonznro 

Socialistični pisatelj je prišel na 
novo idejo, ki mn je prinesla 
na tisoče odjemalcev njego-
ve prepovedana knjige. 

podjetniki plačujejo ataro mez-
do. Toda taka taktika je obao-
jena, ko ae je obdržavala druga 
konferenca v Philadelphljl. 

Narodna stavkovna taktika 
je ta, da se dovoli le posamez-
nim podjetnikom nadljevati s 
produkcijo po jacksonvillski po-
godbi. Toda na to je pristalo le 
peat podjetnikov, kit zaposlijo 
nekaj stotin rudsrjev. 

Večji podjetniki, ki so jih vo-
dili interesi New York Central 
železniške družbe, so za zniža-
nje mezde. Dozdaj še niso ogla-
šali ti velepodjetniki za stavko-
kaze, in tudi ne kažejo volje, da 
nadomestijo organizirane rudar-
je s stavkokazi, zato je unija do-
volila, da ostanejo na delu stro-
jevodje, delavci pri aesalkah \ln 
drugI, ki so potrebni, da se pre-
mogovniki ohranijo v dobrem 
stanju, dokler so plačani po u 
nijski lestvici. 

Prihodnji meseci bodo mese-
ci velike preizkušnje v tem dis-. 
triktu. Ta prelskušnja bo veli-
ko večja, kot za rudarje v pltts 
burghškem distriktu, ker je > 
tem distriktu veliko neunijskih 
premogovnikov. Pričakuje se, 
da se izda na neunijske rudarje 
v tem distriktu poziv, da se pri-
družijo borbi za mezdo. 

Stavko v tem distriktu vodi 
James Mark, dlstrlktni predsed-
nik. 

Amaritaai invadirali 
Moskvo 

preiskovalci razmer v 
soyjetskih republikah priha-
jajo v vedno večjem številu. 

Pogajanja • oostnoioloz 
niškiml baroni v O M o a p 
lfconferlranje g nameščenci «Hš-

nih frisTjitr odgodeoo aa os 
did. Baroni nočejo dati pO-
vIŠlUL 

lloMton, Mans. — Upton Sin 
flair je fte vedno na bojni front 
v Bostonu. Ko mu je Izpodlete 

Prvi načrt, da prialli sodišče na 
raz«o(lbo glede moralnoatl sv 
r^ma in Shaketpearjevih dram 
¿* avtor zdaj prišel na novo ide-

Dal je protiskati devet 
'Irani svoje knjige "Oil!" — 
** teh straneh je bostonska po-
,ic«j>ka cenzura našla "nemo-
rtlne" stavke ln odstavke — • 
<^0 *liko figovega lista, ki po-
diva vso stran — In tako po-
božana knjiga ae zdaj prodaja 
kot topli "kekr. 

Sinclair je zadnje dni korakal 
P? »lavnem trgu ln apfredaj ter 

je noail tablo z napiaom 
"Nr»va izdaja knjige 'Oiir, lz-

figovega lista, je Izšla. Ci-
UJ!" jo!" Na tisoče iztlaov 

Moskva, 8. jul. — Prednja 
straža mnogih letošnjih obisko-
valcev sovjetske Rusije iz Zdru-
ženih držsv je te dni dospels v 
Moskvo. Prva skupina je pri-
šla direktno iz Stockholma, kjer 
se je zadnji teden vršil kongres 
Mednarodne trgovske zbornice. 
Sovjetska vlada je povabila "en 
bloc" vse zbordvalce, naj pri 
dejo v Rusijo in mnogi ao se od 
zvali. 

Med prvimi posetnikl, ki so 
prišli v Moskvo, je bostonski 
trgovski podjetnik Eduard A. 
Filene, profesor Jerome Davis z 
Yala, senator Frank L. Fay iz 
Qreeiivlila, Pa., odvetnik Cla-
rence F. DeKnight iz Washing-
tona in dr. Jasper J. Mayer, kli-
nični psiholog filmske družbe 
Lasky Famous Players iz Holly-
wooda. > 

Drugi, kl so na potu iz Lenin-
grada v Moskvo, so bostonski 
kkpitalist Albert F. Bemls, mrs. 
Jacob Bauer ln njena hči iz Chi-
caga in R. A. Waller z ženo iz 
Kewaneeja, 111. 

Iz Batuma pa je prišel Roger 
N. Baldwin, direktor Unije za 
ameriške civilne svobodščine v 
New Yorku, s soprogo. Z njim 
je prišel tudi vseučillščni profe-
Bor George Counts, miss Anna 
Perlmutter iz Chicaga in Ri-
chard Cranegartz iz Pasadene, 

Cal. 
Sovjetski voditelji ao vse te 

goste gostoljubno sprejeli in j>m 
odkazali stanovsnjs v najbolj 
ših moskovskih hotelih. 

Vsi «posetnlki pravijo, da so 

prišli preiskovat ekonomske in 

socialne razmere v sovjetski 

Uniji. 

Chicago. — Pogajanja med 
cestnoželeznišklml baroni ln de-
lavci uličnih železnic v Chicagu 
so bila v četrtek pretrgana in 
odložena za en teden, medtem 
pa se vrše konference med last-
niki ln nameščenci nadullčnlh že 
leznic. 

V petek se je deflnitlvno Iz 
vedelo, da magnatje uličnih in 
naduli^nfh železnic nočejo dat 
niti centa mezdnega poviška, po 
nujajo pa delavcem zavaroval-
niško polico za $1000 in 920 te 
denske bolniške podpore. 

Govorica se širi, ds ao vodi 
telji unije cestnoželeznlških na-
meščencev pri volji obnoviti sta-
ro pogodbo In a tem preprečit 
fitrajk. Ker pa se je članstvo u 
nije z veliko večino izreklo za 
zvišanje mezde, morajo vodite 
Iji dati članom na glasovanje 
vsak drugi sklep. Voditelji se 
boje, da nameščenci zavržejo 
vsak kompromis ln ostanejo pr 
prvi zahtevi za 15 centov mezd 
nega poviška na uro. Ako 
storijo, je stavka neizogibna. 

ta namen ae jo Ae obdržavala 
konferenca. — Pričakuje ae 
poalv na vas organizirane de-
lavce, da prMspo rudarjem 
na pomoč. 

Organiziranje avtomobil-
skih delavcev v zamahu 

Glavni organlsator ima avobod-
ne roke. — 'Organizatorji bo-
do določili taktiko pri organi-
siranju delavcev. — Vohun-
stvo je dobro rasvito med 
avtomobilskimi delavci. 

I Pittsburgh, P * — Osem ln 
petdeset rudarjev od 34 lokal-
nih organizacij ruuarske orga-
nizacije se js udatožllo konfe-
rence v Ptttaburghu za od po-
moč rudarjem. Ta konferenca 
e sklenila, da ss odpošlje na 

William Gumena, predsednika 
Ameriške delavske federacije 
gpel, da izdfc na vae organizira-
ne delavca # Združenih državah 
poziv za pomoč stavkujočim ru-
darjem. fĵ j " 

Odpomožna organizacija si je 
dala ime 'Ifiners Relief Confe-
rence of Western Pennsylvania." 
Victor Kamenovlch, član komi-
teja rudarske lokalne organ Iza 
cije v Daisytownu je bil izvoljen 
tajnikom, in glartii stan je bil 
ustanovljen v Plltsburghu. 

Konferenca je Izjavila, da je 
dober Izid stavke odvisen od 
podpore organiziranega delav-
stva. Rudarji v ^ittsburškem' 
okrožju so v veliki potrebi. Ru-
dsrje izganjajo šafnijsklm po-
tom na ulico, .saptrajo jim pitno 
vodo in izpostavljeni BO napa 
dom pobojnikov. Rudarji lahko 
nadaljujejo t bojem Ae mesece, 
ako bodo preboli podporo. 

a L •—sa. Ls^-i-t-i. 

UDramvR iR unovov 

n 

Opozicija hi brezbrižnost ata 
bili tako veliki proti njim, da 
bodo opuščeni. 

t o 

WaahingU», D. C. — Vojn 
department ne bo ireč obdrža-
val obrambnih dnevov, kaj t 
brezbrižnost in opozicijs prot 
njim sU bili veliki. 

Do prve preizkušnje je prišlo 
leta 1924, ko se je mobilizirala 
milica, se obdržavale parade po 
mestih in so generslj ln admi 
rall obdržavali vojne govore. To 
je povzročilo veliko opozicijo 
Druga preizkušnja je bila leta 
1925^ Obrambni dan je bil 
dneva premirja prenešen na 
praznik Neodvisnosti. Ampak 
obrambni dan je bil fiaako 
Ljudje So napravili izlete v pro 
sto naravo, mesto da bi tičali 
mestih In prisostvovali oficijel 
nim prireditvam. 

Lani je vojni department 
smstrsl opozicijo psclfiatlčnlh 
organizacij sa tako veliko, da 
ni bilo nobenega izkazovanja vo-
jaške moči. General PerBhing 
je toplo priporočal, da se preiz 
kušnja izvrši tudi letoa, vojn 
department pa ni odredil preiz 
kušnje. 

HLUfAJI tIMOHOl,NOHTI 
NIHO ZMANJAAM. 

HK 

slučs Wisconsin u as niso 
umobolnsstl, kot 
alkoholnih pijsč. znižali 
prohibid ji. 

Washington. D. C. — V me-
secu juliju ao faktlčno pričeli 
organizirati avtomobilske dulav-

v Detroitu, Organiziranje 
eh delavcev je pričelo brez vi-

ka ln krika. Kampanja je pri-
čela dne 5. aprila s pol tucata or-
ganizatorjev, katerim načeluje 
:,aul Smlth od Amerilke deluv-
ske federacije. Središče kam 
l>anje je Detroit, ki je glavno 
mesto avtomobilske industrije. 

Smlth se je nastanil in odtvo-
ril avQj glavni stan v Detroitu 
dne 28. junija. Prvi teden je 
konferiral z organizatorji stroj 
nikov, električarjev,^ tapetnih 
n drugih rokodelcev. Smlth 
ma proste roke za izdelanje na-

črta za kampanjsko strategijo. 

Henry Ford je dne petegs ju-
ija priobčil intervju, v kate-

rem pripoveduje, da pet dni de-
a v tednu pride zanesljivo v a v-
tomobllakl induatrljl ln da v 
njegovih podjetjih ne bodo na-
sprotovali unijam, dokler unije 
ne bodo ovirale produkcije. Po-
vedati se pa no more, ali je Ford 
priobčil ta Intervju, ker Je tega 
dne pričela« kampanja za orga-
niziranje a vtomobllaklh delav-
cev, ali ao pa nanj vplivali dru-
gI vzroki. 

Prizadetih je kakšnih dvajaet 
unij v tej največji organizato-
rični kampanji, ki J s največja 
od stavke jeklarskih delavcev 
leta 1910, da ae delavci organi 
zirajo v zvezni uniji, ki Ima po-
slovnlco od Ameriške delavske 
federacije. Te unije pa nlsö 
predpisale taktike, po kateri se 
morajo ravnati organizatorji, 
ampak so prepustile taktlkčns 
vprašanja organizatorjem, ki 
delajo pod vodstvom Smitha, da 
ukrensjo to, kar amstrsjo za 
najboljše. 

Smlth in njemu podrejeni or 
ganizatorjl razpravljajo, ali 
prlčno naj prvo z organiziranjem 
v podjetjih Forda in General 
Motora kompanije, ali se lotijo 
manjših podjetij. Neka kom 

psnlja. ki se iz male prav hitro 
razvija v veliko, imu pogodbe z 
raznimi unijami. Z dobro bese-
do bodo skušali pregovoriti u-
pravo, da prizna organizacijo za 
vae delavce, da pojdejo avti 
njenega izdelka lahko na trg kot 
edini avti unljakega Izdelka. 

Kadar unija avtomobilskih 
delavcev dobi trdno postojanko 
v eni tovarni, tedaj lahko raz-
širi agitacijo tudi v sovražna 
podjetja. V tej ameri ae vrše 
pogajanja tudi s staro organi-
zacijo avtomobilskih deluvcev 
"Auto and Vehicle Workers 
Union", malo neodvisno unijo, 
ki je . že pred leti isgubila po 
alovnlco Ameriške delavske fe-
deracije. 

Če Smith reši to vprašanje 
povoljno, bodo pred njim druga 
nerešena vprašanja. Izbrati bo 
moral podjetja, v katerih pričnu 
i nadaljnlm organiziranjem de 
avcev. Prod njim bo vprašu 
nje, ali naj prične z organizira 
njem največjih avtomobilski^ 
tovaren v Detroitu, ali naj or-
ganizira delavce v tovarnah ne-
odvisnih kompanij, ali naj se 
Detrolt izbere za njegovo naj-
bližjo delo, ali |ia mesta kot 
Pontlac, FUnt ali Toledo. 

Organizatorji bodo ob času 
kampanje povsod naleteli na vo-
hune, ki a# posebno delavni v 
Detroitu. dpljonaža Je tu zelo 
razvita in podjetniki pravijo, da 
ss Imajo zativalltl temu dejstvu, 
da ao preprečili strokovno orga 
nlzlranjs avtomobilskih delav 
cev. Skorajt gotovo bo najstih M 
stotine, da tisoče špijonov, da s^ 
prepreči organiziranje avtomo-
bliskih delavcev. V unijah ae 
bodo pojavili zgagarji ln počep-
Ijevalci, ki bodo z radikalnim 
frazami ali na drug način aku-
šall napraviti razdor med de-
lavstvom. Ampak delavci ae 
naj ne dajo ujatl najetim in |tod 
kupljenim zdražbarjem. Njih 
parola mora biti: organiziranje 
delavcev v avtomobilski indu-
striji. 

Hmith in njemu podrejeni or-
ganizatorji bodo poročali o avo 
jem delu konvenciji Ameriške 
delavske federacije, ki se vrši 
mesecu oktobru v Los Angclu-
su. ' 

KOMMISN Izzvali 
Izgrsfc v Naw York« 

Razbili so protestni shod unij v 

prid Hsccu In Vansettlju. 

k K* se je že razprodalo. 

Citirajte 

Delavčeve dlvklende. 

Hammond, Ind. - Paul Ko-
sty jeklarski delsvec, je bil pred 
dvanajstimi dnevi težko pone-
srečen pri delu. fttlri čevlje k>l-
ta, železna palica mu je predrla 
gjavo od vratu skozi usta in pri-
šla Iz glave nad desnim sencem. 
Toda žlvljenaka aila tega delav-
r . ¡P tako velika, da je sam po- . "1 

i„u preluknjane možgane. «|ko nitja. 

Mladenič ae je obesil, ker gs je 
oče oksrsl. 

Chicago, 8. Jul. — Oaemnajat-j 
letni mladenič Carlton Masen, ki 
je pred tednom graduiral iz V 
srednje Lene Technical šole, ae 
je snoči obesil na domu avojlh1 

staršev, 3001 N. Waahtenaw 
avenujl, potem ko ga Je oče 
o k r e g a l . — Popoldne ao ae vozili Madiaon, 8. Jul. — »lučaji 

v avtu oče, mati in sin. Oče in j alkoholne umobolnostl ae v drla-
nin sta se pričela prepirati in i vi Wlaconaln nlao prav nič znl-
oče je povedal Blnu, kar je ml- tali, kot je jdlo pričakovati, ds 
sili da je prsv, gs peljsJ domOv, se bodo, odilsr Je uvsdens pro-
ter gs prisilil, da je^lzstopll Iz hlblcija. Slučajev je ravno to-

aVts Cez pol ure sta se staršs Ijko ali pa še vač kot Jih js bilo 
vmils ter dobila sina mrtvega pred prohibicljo. U slučaji 
vineč^ga ns pssu z droga na pivake blaznosti — dellrlum trs-
oknu Poskusi za oživljenje so| mena — so s« snstno zmsnjšsll, 
bili zamanj. , ' »o poatell redkejši. Tsko js Iz-

_ — javil dr. Sherman, auperintenv 

rwfrMsle Michlgannkegs jezers. dent Northern lloapltal za urno-
Z cm i o » Jul. - V mesecu I bolna. TI slučsji pivake blazno-

jun t^ l ^ j - r o ^ h i g a n a h K - Z S r Z " T k U Z 

, i k ' ; j ? 
v istem Času veli- pr«nala, ki povzrča U» maladijo. 

j Statistika umobolnih vslsd 

New York. — V četrtek js bil 
ns Union ftjunru v New Yorku 
velik delavakl prptsstnf ahod 
proti namersvsnl eksekucljl 
Katra in Vanzettija. Bhod je 
sklicalo okrog trideset delavskih 
unij, ki so odgisaovsle zs «no-
umo generalno atsvks v ts na-
men. Prišlo Je več kot 10,000 
delavcev in vae Je bilo v redu, 
dokler ni prišla na |>ozoriš£* pe-
ščica komuniatov jiod vodatvom 
lien Golds, ki je znan Iz stavk«' 
krznarskih delavcev v Ne* Yor-
ku. 

Gold je kmalu izzval med zbo-
rovski kravata, ki ao ae^apreme-
nil i v izgr<*de In provocirall poli-
cijo, da je rszgnsls shod In ara 
tirala šest oseb. Okrog dvsjset 
delavcev j* bilo lahko ranjenih. 

Druga dva ahoda v New Yor-
ku, ki sta se vršila istotako v 
Manhattsnu in Brooklynu, kjer 
p« nI bilo komunističnih rasgra 
Jačev, sts izpsdls v najlepšem 
miru In redu. Ns ob«h Je bils 
aprejeta resolucija, ki zshtsvs, 
da governer Fuller izpusti Ha« ca 
In Vanzettija na avobodo. 

LEVIN NAJEL 
FRANCOZA ZA 
OBRATNI POLET 
Drouhln, ki se je pripravljal sa 

(Mtlet čea morje, ho pilotiral 
."Tolumbljo" In milijonarja. 
Morda bosta letela v Chicago. 

Pariz, 8. Jul. — Charles A. Le-
vin, ki se jo spri a Chamberli-
nom, je včeraj dobil francoake-
ga letalca, ki bo pilotiral "Co-
ymbijo" na obratnem poletu v 
Ameriko. Letalec je poročnik 
Maurice Drouhin, ki se že več 
tednov pripravlja na polet Is Pa-
riza v New York, da popravi 
slab vtla s isgubo Nungesserja 
n Collja. Ako se polet obnese, 
M» Levin imel čast, da Jo prvi 

človek, ki je potovul po zraku • 
Čez Atlantik sem In tjk. Levln 
Je dejal včeraj, da bosta letela 
tako daleč, dokler bo kaj gazo-
lina. Morda poletlta v Detrolt 
ill v Chlcago, samo da dosežeta 
rekord na daljavo. 

Polet ae lzvržl v prihodnjih 
dveh tetinih oziroma Čim So "Co-
lumbia" v redu. Letalo je zdaj v 
slabem stanju In potrebna ao 
mnoga popravila ter obnove. Is 
toga razloga Je Ohambsrlln od-
klonil pilotiranje rekoč, da "Co-
lumbla" «is zmore obrstnaga po-
leta ln vaak iioHkua je drsen ri-
zlko življenja. Chamberlln od-
potuje 12. julija z Hyrdom In 
njegovimi tovariši vred na par-
niku "tavtathanu." 

Koliko Je Imovin ponudil Drou-
hlnu, še nI znano; Jo pa precej 
visoka vsota In poleg toga ja 
Lovin zavaroval Drouhlnovo žs-
rn Z^.|»0,000 ln ša posabsj njs-
tfhvega otroka. Levln ne zna be-
sedice francoski, Drouhin pa ni 
ahgleški. Prvi Js ku|>)l francoski 
besednjak in Se zdaj uči, da bo 
ztyal vsaj nekaj navadnih beaed 
za pogovor s svojim pilotom, * 

Američani v Parlsu niso zado-
voljni s tem sranžmom, ker 
smatrajo, da polet ls evrop-
ske strani prl|>ada Izključno 
Francozom. Chamberlln, ki js 
obrnil Uvinu hrbet, Js dsjsl v 
ožjem krogu Američanov, da je 
l*vln strašno trmoglav človok, 
ki o« sle|Mi vloča v smrtno nevar-
nost In vlače druge seboj. ZdsJ 
Js priAlo ns dan, da polst v Nem-
čijo Je bil Izvršen proti Cham-
berlinovt volji ln na odločno za-
htevo l<evinovo. Dalje jo Cham-
berlln olsiolžll Izvina velikega 
čaatihlepja. Vso slavo hočs sam 
požetl, Vsa brzojavka, ki Jih Je 
on poslal iz Kvrope, Js podpisal 
"Lavln In Chsmberllnr on Js 
IK>VMM1 prvi. V teku polstev na 
Dunaj ln na Češko, jo moral 
Chamberlin v zrak v naJslliWsm 
vremenu ln vedno ata bila v 
smrtni nevarnosti — samo zato, 
da letalo doseže nove rekorde In 
da IKI več slavo. 

Jnfoslovaa prvi obsojan 
na alaktrMal stol 

Itado Mlllč Iz Horrina, bivši član 

lllrgerjeve gangs, olsaijen na 

am rt. 

Markin, III. — Rado Milič iz 
Herrlna, bivši tovariš ('hariesa 
liirgerja, butlegarskega visllte-
Ija V Južnem Illinoisu, ki Je ob-
toi«n dvojnega umora, je bi 
včeraj obsojen na smrt na elek 
trlčn«m stolu radi umora Ward 
Casey Jonesa, ki Je bil natakar 
v lilrgerjevem rezortu. NJi'gov 
sokrivec K ura I Gowan je dobil 

^ , H ' <'hlrago, IH Intl. Harves-

Mlllč Je prvi, ki je bil obsojen ^ k o m | m n | i t f Hulllvan Machl-
na usmrtitev z elektriko, kar J*jr i l,ry icmpsnija in druge večje 
l»ostavodaja v Hprlngfieldu pred | k l i r p o r M j j e so nsročlle pri člka-
psr tedni zamenjsls vaials z e-|4k|h tiskarskih tvrdkah k stalo-
lektrlčnlm atolom in governer | v ru/^|nl, ds se rasdsla v Bo-
Hmall Je v Bredo |s»dplsal spre.|vjtitaki uniji. 

TRGOVINA Z RtJHUO IMA 
DOIIRO HÍHM)TNOHT. 

Tisksrske Ivrdke Imajo naročila 
kataloge v ruščini. za 

meni bo, Mlllč Je star 36 let. 
_ ̂  

alkoholnih pijač (z predvojne 
dobe Je sedaj Iste; prohiliicija 
nI prsv nič izboljšsls stanja v 
tem pogledu. Teko Je uradno 
poročal om«*nJ»til zdravnik drža» 
ve Wiaconain. 

I Trust za poljske stroje Je dal 
izdelati katalog, ki obsega sto 
strani, in v katerem so sliko 
polJaklh strojev. Ilulllvanova 
kompanija Je xopet naročila ka-
talog. ki oUegs okoli sto petda-

Ta kompanija lads-

II II rs isidba zs brezbrižne 
motoriste. 

Chicago, 8, Jul. — Mrliško 
oglednlàkl načelnik Oscar Wolff ^ strani 
v ('hnagu urgir» sodlžčs v ms |yje rudnUke stroje, ki ao v 
slu, da naglo »odljo brerbrižn* M v Ameriki, 
motoriste ln Jih obsodijo brez 
usmiljenja, da se na ta način 
prepreči kuplčenje žrtev avtov 
v mestu. Ta nasvet Js Wolff 

ra-

da I oblaatem na neki BSJI anočl, 

Ford «a i« pobotal s židl. 

Detroit, Mich, — Henry Ford 
je 4»drs<lil, ds njegov list "Dear-
lx>rn Indetiendent" ns sms več 

ko vssk dsn postsne žrtev svtov napadati in kritizirati Židov. Ob-
vsč oseb, Avti V Chieagu so do- enem Je Izjavil, da rad popravi 
sedaj zahtevali že 480 žrtev odtkrivico, ki jo je storil njagov Ust 
I. januarja tega Uita. J žldom in Jih proal oproščonja. 
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WATSON-PAKKEKJEV TRANSPORTNI ZAKON IN 

ŽELEZNIČARJI. 

Ob času vojne in še po vojni je bila nekaj časa zelo 
glasna zahteva za naeijonalizacijo ameriških železnic. 
Inženir Plumb je izdelal za železniške organizacije načrt 
za naeijonalizacijo železnic, ki je še danes poznan kot 
Plumbov načrt. Ta načrt je bil tako popoln, da mu pri-
vatni železniški interesi niso mogli do živega s kritiko, 
akoravno so najemali najboljše talente v deželi, da razpa-
rajo načrt za naeijonalizacijo ameriških železnic kot 
zmašilo, ki ne prenese kritike. 

Bolj ko so privatni železniški interesi napenjali svoje 
moči« da diskreditirajo Plumbov načrt za naeijonalizacijo 
ameriških železnic, toliko številnejši so postajali zago-
vorniki tega načrta. 

To je povzročilo, da so privatni bizniški interesi iz-
premenili svojo taktiko in so pričeli prihajati pred kon-
gres s transportnimi predlogami, ki naj bi zadovoljile 
privatne lastnike železnic, železničarje in javnost. Prva 
taka predloga je bila Ash-Cumminsova, ki pa v resnici ni 
drugega prinesla, kot povišanje dobička lastnikom želez-
nic in podražitev življenskih potrebščin. t Preden je bila 
ta predloga sprejeta v kongresu, so na jveč dnevniki 
alikali prijateljske stike, v katerih bodo živeji privatni 
železniški interesi, železniški uslužbenci in javni interesi, 
ko ta predloga postane zakon. Komaj je predloga posta-
la postava in je p r i če l a učinkovati, so železniflcf uslužben-
ci in javni interesi prav (litro občutili posledice njenega 
učinkovanja, tako da je nejevolja postala kmalu splošna 
proti tej postavi. 

• Bilo je treba zopet nfckaj novega, da se potolažijo 
železniški uslužbenci in se ne poprime jo stare zahteve po 
nacionalizaciji ameriških železnic. In res kmalu je bila 
tukaj Watson-Parkerjeva predloga. Privatni železniški 
interesi so se napranp nji obnašali kot divji mož, češ, da 
je ta predloga izredno Škodljiva zanje, železničarji so jo 
pa pozdravljali, ker so verjeli, da privatni bizniški inte-
resi kažejo pravo lice svojih čustev napram predlogi, ker 
jo kritizirajo. 

Watson-Parkerjeva predloga je končno postala za-
kon. In šele zdaj je pokazala, kako brani in zagovarja 
interese železniških uslužbencev. 

Ko se je v smislu tega zakona vršila prva razsodiščna 

razprava in se je proglasil odlok razsodišča, so to pred-

logo proslavljali železniški uslužbenci za pravično, ker je 

razsodišče za sprevodnike in zavirače na vzhodnih in 

vzhodnojuznih železnicah povišalo mezdo za sedem od-

stotkov in pol. Rekli so, to je šele začetek in logično bodo 

sprevodniki in zavirači na zapadnih železnicah tudi pre-

jeli iHJvišanje mezde. Ampak.razsodišče ni izpolnilo nade 

sprevodnikov in zaviračev na zapadu. Nepristranski 

člani razsodišča so soglašali z zastopniki železnic ift ne 

zastopniki železniških uslužbencev. Določba o nepri 

stranskih članih razsodišča je v postavi velik ddvtip. Ako 

se zastopniki uslužbencev in železnic ne morejo zjediniti 

na nepristranske člane razsodišča, tedaj jih imenuje 

predsednik. To pomeni, <la to razsodišče ni nič bolje, ka 

kor nekdanji železniški delavski odbor. Razlika je le to-

lika, da se sedaj fpienuje razsodišče, preje pa železniški 

delavski odbor. Sedanji rnzModiščni odbor ima nalogo 

preprečiti stavke na železnicah, in to nalogo je imel tudi 

bivši železniški delavski odbor. 

To je že druga lekcija, ki so jo prejeli železniški 

usluzltenci; odkar so zapustili svojo zahtevo za naeijona-

lizacijo ameriških železnic. Mogoče jih prejmejo št» več. 

preden pridejo do spoznanja in prepričanja, da je treba 

nacionalizirati ameriške železnice z demokratično upra-

vo na čelu, pri kateri sodelujejo tudi železniški uslužbenci 

in ki je p<*l kontrolo vlade, preden lahko pričakujejo, da 

hod o njih pravične zahteve upoštevane. Dokler HO ame-

riške železnice pod privatno kontrolo in lastnina privat-

nih železniških Interesov, ne morejo pričakovati pravice. 

Proflti in pravica ne soglašajo. Visoki profiti izključu-

jejo pravico, pravica pa visoke profite privatnih bizniških 

interesov. Zato ne morpjo železničarji pričakovati pra-

vice od privatnih biznlških interesov. 

Pravično o zahtevah železničarjev lahko sodi le 

ameriško ljudstvo. Da se to zgodi, se pa morajo ameri-

ške železnice najprvo nacionalizirati. Nacionalizacija 

ameriških železnic je predpogoj pravice za železniške 

uslužbence. . 

Ujedinjenje delavstva v domovini nora priti 
Kratki bčrpkl is gevora Antena 

Kristana na seji Izvrievslne-
sega In drugih odborov Jugo-
slovanske socialistične zvese. 

Chicago. — "Do ujedlnjenja 
cepljenih delavskih strank v 
domovini mora priti in mi (za-
družniki) vriimo praktično de-
lo, da se to ujedjnjenje pospe-
ši," je izjavil Anton Kristan 
med avojim daljšim govorom 
pre3 sejo odborov J. S. Z. na se-
stanku v četrtek zvečer. V svo-
jem informativnem govoru j< 
pokazal izredne sposobnost 
praktičnega voditelja delavske 
ga pokreta, v katerem, kakor a 
je Izrazil, štejejo dejanja, m 
besede. 

Zelo zanimiv je bil kratel 
pregled gibanja od leta 1914 d< 
par let povojne dobe. Približn« 
tako kakor v Nemčiji je bilo t 
socialisti v Avstriji, torej \ 
Sloveniji. Celo taktika nemških 
socialistov v začetku vojne se 
da zagovarjati, ako upoštevamo 
da je ¿e lani, po"strahoviti gol 
gotl, ki jo je prestalo nemške 
ljudstvo, oddalo to ljudstvo tri 
najst -milijonov glasov za Hln 
denburga, maršala vojnega kla 
nja, ln Je dvanajst milijono\ 
njegovemu nasprotniku —soci-
alnemu demokratu. Če postopa 
nje socialno-demokratskih vodi-
teljev pri taki masi, leta 191' 
pijani nemftke slave, ni bilo dru 
gačno, se ne moremo čuditi. So 
cialisti v Sloveniji so v tisti do 
bi gledali v glavnem na tp, d 
ohranijo gibanje vzlic prepove 
dim Avatrije. To so v prvi vrst 
vrnili zadružniki, ki so gledali 
da člaal, delavci po mestih nist 
trpeli tolikega glada? Proti kon-
cu vojne pa je nastalo vpraša 
nje, s čem bi več koristili ljud 
stvu in kako bi uspešnejše u 
dejstvili delavske zahteve: ali <-
redno urejeni državi ali v kao-
su. Socialisti so Se odločili sto 
piti v narodno vlado ln izvoMl' 
so Antona 4Crlstana, dasi je tr 
ležal na smrt bolan v ljubljan-
ski bolnišnici. 

Dalje je Anton Kristan raz-
lagal o delovanju in cepljenju pc 
vojni. Zakaj je bilo cepljenje \ 
stranke tako brezupno, pojas 
njuje precej jasno Kristanova 
izjava o taktiki sovjetov, kateri 
so se hoteli zavarovati pred za-
padnimi silami na ta način, dA 
so v m 11 h sosednjih državah 
vprizorili puče, deloma radi sim-
patij in deloma radi zlomljenja 
moči. Kakor je na Ogrskem iz 
bruhnila trenutna revolucija iz 
Moskve prlšedšega Bela Kune, 
tako so skuhali doseči v*Jugosla-
vljl in tudi v Sloveniji. Sovjet-
ski voditelji so se zavedali, da 

na U načlft razbijajo socialno 
demokracijo, toda na sredstva 
za svojo ohranitev se niso ozi-
rali. Anton Kristan je bil na ae-
stanku v Berlinu, na katerem ao 
skušali doseči enotnost, ali Ra-
kovski in drugi sovjetski za-
stopniki so tedaj dejali:' "2*1 
nam je, ker vemo, da se na ta. 
način razbija socialna demokra-
cija, toda naša taktika mora bi-
ti taka." 

Govor Antona Kristana se je 
dulje nanašal v veliki meri na 
zadružništvo. Po Slovenskem se 
is zelo razširilo in utrdilo ter 
laptavlja pot socialističnemu 
lelavskemu gibanju. Dejal je: 
'Naša naloga je predvsem vzbu-
. liti zavest. Ne klasno borbo sa-
no z besedami, to borbo mora 
•no vršiti na vsej črti — z deja-
lji. Delavčeva žena mora ve-
leti, da podpira svojega izkori-
ščevalca, če nese denar v trgo-
vino ali na banko privatnega 
ustnika. — V delavcu moramo 
/zbuditi samozavest, da je on 
;udi človek. — Vzbujati Zavest 
med maso, to je najhujše in tu-
ii nehvaležno delo, ali ko je to 
ioseženo, je nadaljno organizi 
ran je lahko." 

Zakaj ni več kooperacije med 
Uovenskim, hrvaškim in srb-
ikim delavstvom in zakaj v juž-
novzhodnih delih Jugoslavije 
alOorekoČ nI nobene delavske 
organizacije, najbolje predoču-
'ejo kratke primere, ki jih je 

' Vnton Kristan podal pri sestan-
cu. V Sloveniji je razvita mo-
loma industrija. Tovarna 
Ljubljani v par u/*ah producira 
m tisoče modernih čevljev, čika 
; Macedonijt, ki sam Šiva par 
>pank, pa alti poltenega stola 
lima. Iz Slovenije do Belgrada 
ao strokovni Železničarji, notri 
/ SrJ>ljo vozijo vlake tisti, ki 
m j bolj prietoo agitirajo pri vo-
itvah ter jih nastavijo izvolje-
li politikašJ.Lpo Sloveniji so ce-
ite za svtmobttski, promet, 
Srbiji moral povsod peš ali na 
konju. Razlika v gospodarskih 
razmerah je tako ¿grumna, da 
bi bilo čudno, Če b) imeli moč-
nejše delavske zveza. 

Vzpodbujavalen je bil nadalj-
nji govor Antona Kristana gle-
ic moralne Ih gmotne koopera-
cije z domovino, proti kateremu 
pa se je oglasil P^srtk Zaitz, u 
rednik Prolet^rca in navedel ža-
lostne izkušnje s posamezniki ln 
« organizacijami v domovini, kar 
pa je govornik kmalu ugotovil, 
da se pri iskanju stikov z do-
movino tu nismo obračali na 
ljudi, ki bi bili iskreni sociali-
sti. Mnenje na sestanku je pre-
vladalo, da so trdne vezi oboje-
stransko potrebne. 

SUKE IZ NASELBIN Trebs MH poitoa i otroki 
Tri mlada žrtve vode. 

Woadward, Iowa. — O tukaj-
snih rudarskih razmerah ni 
vredno, da bi na dolgo in široko 
razpravljala, ker so ravno tako 
od muh, kakor drugod- Ampak 
poročati hočem neki zelo žalo-
sten dogodek, ki se je pripetil 
roditeljem po imenu . John in 
Lucija Ferinac hrvaškega rodu, 
stanujoča blizu Highbridga, 
Madrid, Iowa. 

Ko sta omenjana dva s svojo 
malo hčerko šla 28. junija po 
opravkih, sta pustila doma dva 
sinova, stara 15 do 17 let, ter 
jima prepovedala iti k vodi. 
Ravno tisti dan pa je neko 
dekle, staro kakih 12 let, šved-
skih staršev, praznovalo svoj 
rojstni dan, s kakimi dvajset so-
šolci blizu reke Des Moines. Ko 
so imeli že vsake zabave dovolj, 
so zaftli po zabavo v vodo. Tako 
je tudi starejši sin, Majk Feri 
nac, hotel pokazati, kaj zna i 
vodi. Klical je na pomoč, kakor 
da bi se potapljal, toda voda ga 
je premagala, da je v resnici po-
treboval pomoči. Ko mu je brat 
skočil na pomoč, da ga reši, je 
tudi on bil brez moči, tako da 
sta oba se držeč izginila pod 
vodo. Ravno v trenufclufc^ko s£& 
se brata borila za življenje, je 
tudi omenjeno dekle bilo v vod 
ter nabiralo školjke in predno 
so se drugI zavedli, kaj se godi, 
je tudi dekle izginilo., Reva je 
menda hotela bežati iz vode, ko 
je videla, kaj se je zgodilo in na-
mesto iz vode je zašla v globo-
čino. Njeno truplo so izsledili 
daleč od prostora, kjer se je ne-
sreča pripetila, šele drugi večer, 
toda oba brata so našli še ist 
dan. Tako je vodar zahtevala tri 
žrtve v enem momentu. 

Vsak si lahko predstavi, kakš 
no žalost sta starša morala pre-
stati, ko sta prišla domov ter 
izvedela, kaj se je zgodilo 
sinovoma, katera bi že lahko 
bila v pomoč. Izrekamo žalujoč 
družini svoje sožalje. 

Ako je katera besedaN vmes 
pri tem poročilu, da bi ne od 
govarjalo resnici, želim, da m 
nihče ne zameri, ker tako mi je 
prišlo na uho. — Mary Supon 

Rojaki v Sheboyganu, 
Wis., pozor! 

Sodrug Anton Kristan je 
zdaj na govorniški turneji po 
naših naselbinah v različnih' 
državah. V Sheboyganu bo go-
voril v pondeljek dne enajstega 
julija ob osmih zvečer v Fluder-
nikovi dvorani. Vstopnina za 
oeebo je 26 centov, kar je za po-
kritje stroškov. Ta vstopnina 
velja za vse shode po naselbi-
nah. ki priredijo Kristanova 
predavanja. 

Vstopnina za predavanja je 
navadno 60 centov ali več, toda 
J. S. Z. vodi izobraževalno akcl' 
.jo in zato bo tudi prevzela delne 
odgovornosti ter je določila sa-
mo 26c kot vstopnino za ta 
predavanja. Vstopnina je torej 
tako majhna, da bi ne smelo 
radi tega nikogar manjkati na 
teh izobraževalnih zborovanjih. 

Kot je bilo Že poročano, je 
sodrug Kristan gospodarski 
ekspert Jugoslavije, ki je štu-
diral goapodarska in politična 
vpraSanja < sporadično. ter pri 

| tem posvečal posebno pažnjo 
delavskemu gospodarstvu. Kot 
tak ve marsikaj, kar drugi pri-
znani ekonomi, ki )>oznajo le 
velet rgovake težnje, ne morejo 
vedeti. Zatorej je tem važnejše, 
da se sleherni posluži redke pri-
like, ter po set i njegovo predava-

n je , če le mogoče, Sodrug Kri-

stan je proučeval delavsko go-
spodarstvo kot prvo in najsolid-
nejšo podlago za pravo delavsko 
politično organizacijo, ki naj 
privede delavstvo usposobljeno 
na upravo nove družbe, katera 
bo res to, kar si samišljamo 
socialisti kot civilizirano in pra-
vično človeško družbo. Vsi mi-
sleci sociallatične teorije in 
prakse so v novem času še bolj 
natančno sprevideli, da je goapo-
darska neodvisnost delavstva 
p n i pogoj politične neodvisno-
sti in prave aamostojne uprave 

v socialistični republiki. Ker bo 
sodrug Kristan razpravljal ta 
vprašanja, ter jih pojasnil ln 
obrazložil v tako poljudnem to-
nu. da bo vsak lahko s lahkoto 
razumel, je naš odbor prepričan, 
da bo naše ljudstvo kompaktno 
pose t Ho vsa njegova predava-
nja po naselbinah. 

Torej Slovenci in Slovenke v 
prijaznem mestu *Sheboyganu: 
zvečer! 
Vsi na predavanje v pondfelj^t 

Zs odbor — F. 8. T. n 

SKALA V PREMOGOVNIKU 
8K JE VRTGALA. 

I bile |p dva rudarja. 

Kulmont. Pa.—Skalovje se je 
vtrgalo v premogovniku 8us-
«luehanna CoMerie« kompanije 
in je tako težko poškodovalo 
dva rudarja, da sta umrla v ve-
liki agoniji. * ̂  

Zakaj ao slabe razmere. 

Mclntyre, - Pa. — Slovencev 
je v tem kraju precejšnje števi 
lo, pa nobeden ne da od sebe do-
pisa. Zato sem ae jaz nameni 
malo poročati o delavskih raz 
merah, ki so po mojem mnenju 
tu slabše kakor drugod. Da ao 
slabe razmere, je deloma vzrok 
to, da je vseh vrst narodnoat: 
med delavstvom,'drugI vzrok pa 
bo gotovo v tem, da imajo neka 
teri svoje domačije in žive ne-
koliko boljše od drugih, rad 
Česar nastaja ta zavist in pre-
ziranje. Zaslužek je majhen, po 
plačilni lestvici leta 1917 in ta-
ko so tudi drugi pogoji pri delu 
za delavce jako slabi. Delamo 
po tri do ¿tiri dni na teden, al 
šest dni na dva tedna. Najbol, 
smešno je, če ae pri takih raz-
merah med delavci še najde kdo, 
ki pomiluje kpmpanijo. Tako 
sem na primer naletel na Slo-
venca. 

Nasprotja med delavstvom je 
torej dovolj, vendar pa moram 
iatPčast Slovencem, ki ne na-
sprotujemo tako drug drugemu 
kot vidimo pri drugih ljudeh. 

Bil sem v Johnstovvnu, kjer 
sem našel našega starega unij 
skega organizatorja. Vpraša 
me je, kaj neki iščem tam. 
sto sem ga vprašal sam. Jaz za 
denar in ti tudi! — Rudar. 

ŽENA DALA OSTRICI LASE. 

Mož pa sdaj nosi dolge lase. 

Tuscols. III. — 2ena Albert 
Halla sl je dala ostriči lase 
Njen soprog je takoj aklenil, da 

ne da več striči. Soprogu 
sdaj segajo lasje že do ramen, 
žena pa vprašuj*, kaj to po-
meni. 

Lewis spite Ae eno knjigo o pri-
digarjih. 

Berlin.*8. jul. — Sinclsir Le-
wis. ameriiki pisatelj, ki je da-
nes prišel sem na obisk, je dejal, 
da "Elmer Gantry." ki je vzbudil 
toliko hrupa v Ameriki. Ae ni 
popolna slika gnilobe ameriških 
pridigarjev, zato je sklenil spi-
sati Ae eno knjigo o tem pred-
metu. 

Poštenost v občevanju z otro-
ki je tako silno potrebna, da ni 
nikdar odveč naglašati njeno 
važaost. 

Nekateri etarii vedema va-
rajo svoje otroke, ko skuhajo 
zagotoviti si njihovo poslušnost 
ali ublažiti strah otrok pred 
kako neprijetnostjo. 

Deček je šel prvič k zobo-
zdravniku kot pravcat možakar. 
Bal se je pa drugega sestanka. 
Da ga pomiri, mu je mati zago-
tovila, da topot ga ne bo prav 
nič bolelo. Pretreslo pa ga je, 
to je našel, da je vdrugič bilo Še 
hujše. Otrokovo brezpogojno 
zaupanje v mater se je omajalo. 
Prihodnjič, ko je Ael k zobo-
zdravniku, je bil ves zbegan in 
se ni dal pomiriti. K vsem za 
gotovilom, da ne bo nič hudega, 
je odgovarjal: "Zadnjič ste mi 
rekli, da ne bo bolelo, pa je. Ne 
maram iti k zdravniku." Treba-
lo bo dolgo časa, predno otrok 
zopet pridobiti svoje zaupanje, 
če ga sploh kdaj pridobi. 

Otroci imajo jako dober spo-
min za razne malenkostne pre-
vare, ki se jih starši poslužuje-
jo. Ako se otroku, ko pride čas 
za njegov prvi obisk k zobo-
zdravniku, pove, da pojde ogle-
dat s izverinjak ali sploh pojde 
nekam, na kar se otrok raduje, 
mesto tega pa najde, da so ga 
pripeljali na zobarjev stol, ne bo 
otrok le hudo razočaran, mar-
več bo bržkone gojil jezo proti 
zobarju in tudi proti materi. 

Starši, ki strašijo otroka z 
zdravnikom, redarjem, psom al 
s čemurkoli. ravnajo jako ne-
spametno. Take pretnje imajo 
uspeh le enkrat ali dvakrat, al 
otrok prav kmalu spozna, da so 
zdravniki v splošnem prijazn 
ljudje, da redarji imajo več po-
sla z obvarovanjem otrok kot s 
kaznovanjem, da je pes dober 
tovariš itd. Povrh tega pa se na-
uči, da ni treba .verjeti vsemu 
kar starši pravijo. Spozna tudi 
da je mogoče ovladati druge po-
tom ustrahovanja, in vporab 
iste metode proti mlajšim bra-
tom in drugim otrokom. Va-
rati otroka na ta način ne le iz 
podkopava otrokovo ljubezen do 
staršev, marveč ga privadi k 
posnemanju. 

Ga ni boljiega, bolj sigurne-
ga in pametnega načina za raz-
voj resnicoljubnosti v otroku 
kot prizadevanje, da živi v oko-
lišu, kjer se mu resnicoljubnost 
zdi vredna posnemanja. Starši, 
ki lažejo otroku edino iz raz-
loga, ker je lažje lagati kot po-
šteno povedati resnico, privadi 
jo otroka k lažnjivoati. Lažnji 
vost otrok je dostikrat le posne 
manjo enakega ravnanja s stra 
ni drugih članov družine, ki So 
vajeni izmotati se iz vsake tež-
koče potom laži ali samofcre-
yare. Ko se starejši ljudje tako 
zlahka izgovarjajo s kako pret-
vezo — na pr. z dozdevnim gla-
vobolom, ko lažejo, da niso 
doma, ako se pričakuje kak ne-
prijeten obisk, ki starši sami 
niso popolnoma odkritosrčn 
med seboj, ko so poslužujejo 
takih svaril: "Nikar ne pove, 
mami' ali "Nikar ne povej oče-
tu", ni čuda da se otrok, ki vse 
to opazuje, nauči smatrati laž 
kot nekaj, Jcar utegne biti ko-
ristno sredstvo ob raznih težko-
čah. * 

Dasi premišljeno laganje in 
neresnično izpovedovanje je 
jako običajno pri otrocih, ven-
darle se ti pregreški proti resni-
coljubju ne morejo v vsakem 
slučaju označiti kot abnormalno 
vedenje, kakor je to slučaj s 
kradenjem. Laž pa je skoraj 
vedno v zvezi s kradenjem, kaj-
ti služi otroku kot obrembeno 
sredstvo, da se izogne poniže-
vanju izpovedi ali kazni. Ako 
ima otrok uspeh z™ laganjem, 
pridobiva samozavent, da je v 
stanu doseči svoj cilj na tak na-
čin. 

Naj zoprne jši način laganja je 
oni. ki ga narekuje ljubosum-
nost ali jeza proti komu. Ni pa 
posebnega pomena laganje, ki 
Izvira h nagona otroka, da se 
baha a pretiranim opisom sva-
jih činov. Izmišljotine, ki «mj 
povišajo otroka v očeh drugih, 
so naraven pojav v mladih letih. 
Mnogo otrok ftlvi v svetu bajk 
In starši utegnejo tolmačiti otro-
kov opis njihovih sanjarij kot 

ŽAIKOMET 
Komedija za Idi jote. 

Največja komedija v teatru 
sveta se odigrava od časa do 
časa, kadar se vodilni vladarji1 

snidejo poleti v kakem rezortu, 
navadno ob hladnem jezeru in 
kjer je dosti vlačug, pa govo. 
rijo o razoroženju. Kdor ver J 
jame, da so vladarji pripravlja, 
ni odložiti orožje v času, ko še 
vsa oblast temelji na surovi sili 
in ne na pravičnosti ter ljubez-
ni, je zrel za blaznico. 

Pač — razoroževanje se vrši 
že*od pamtiveka. Mogotci so 
vselej oddali orožje v muzej, 
ko so iznašli boljše orožje. Ko 
sta bila iznajdena lesen lok in 
pšica iz ostre ribje kosti, je 
divjak odložil kamnito sekiro. 
Barbar je vrgel lok od sebe, ko 
je prišla pužka. . 

Danes vlada kanon z veliko 
granato in bomba s strupenim 
plinom, ki se vrže iz zraka. To 
dvoje ostane, dokler ne pride — 
kaj hujšega in močnejšega. 
Kanonov in vseh eksploziv pa 
bo hitro konec, kadar kdo od-
krije neviden žarek, ki lahko 
švigne tisoč milj ali okrog sve-
ta ln na zaželjeni točki razvije 
takšno vročino, da še takoj vna-
me in razleti vaaka eksploziva. 
Takrat bo lahko v enem dnevu 
uničiti vse zaloge municije, vse 
%0jne ladje — in nabita puška 
v rokah vojaka bo njegova 
smrt, če je hitro ne vrže daleč 
od sebe. To odkritje odpravi v 
enem dnevu vse armade in boj-
ne mornarice. 

Kdo bo ta odkritelj? Ce bo 
pameten človek, ki se ne bo dal 
podkupiti, bo lahko »ajvečji 
dobrotnik človeštva svoje dobe; 
ako pa bo slabič ali lump, kar se 
lahko zgodi, bo lahko s svojimi 
vladarji vred atrahoval ves 
svet. , 

o o • 

Ultramoderen roman. 

Vinc in Bona sta se srečala. 
Takoj sta začutila, da ju.ne 
lcaj vleče skupaj. Predstavila 
sta se drug drugemu in se do-
govorila, da gresta na medeno 
potbvanje. Ko je bilo konec me 
denih tednov, sta Vinc in Bona 
zaključila, da lahko poskusita 
s poroko. 

0 * 0 

Ženska razkoračnica iz lasallsk« 
okolice. . 

Vesele, vesele ženice 
imajo bolne možice. 

. Možički vzdihujejo, 
ženice se radujejo. 

' Bo tisočake dobila 
in brž se možila, 
Čim izdihne mož! 
Da bi le brž, brž! 
Preljuba ženica,-
boš kmalu vdovica? 
Te bom zasnubil, 
za dnarce oskubil. 
Pozdravlja te, ženica, 
prijatelj tvojega možica. 

Lasallska kresnica. 
o • * 

Uganka sa urednika A. S. 

Dragi K. Ti B.! Ker vidim, da 
kutarski urednik A. S. menca 
za nami tudi z ugankami, mu 
zastavim sledečo uganko: Ce 
vržeš kviško, je belo, ko pade 
na tla, je — no 'Ja — rmeno. 

Kaaaj je to? — Ta uganka je 
samo zanj. Vsi drugi «tatelji 
Zarkometa, roke proč! Ako jo 
pravilno reši —- kar upam, da 
bo, saj spretno ujame Prosve-
tine dopisovalce pri vsakem 
stavku! — zapustim Zarkomet 
in se pridružim njemu. Jaz sem 
rad Um, kjer so biatre glave.-
Miha Terrehautski. 

I bralki. 

Mladoletna bralka 2arkomeU 

in članica mladinakega oddelka 
S. N. P. J. iz Aurore, Minn.: 
PoAlji svoje ime in naalov. pa 
priobčim tvojo pesmico o Grdi-
natu. K. T. R 

Devet •bitih v ItlsaalAIrl mtmSi 
v Nemčiji. 

Berlin. 8. jul. — Devet oseb 
je včeraj izgubilo življenje, ko 
je vlak padel iz tira in se pre 
k učni 1 v globel v gorah Harz 

vsem drugačen in v takih slu-
čajih ni treba atariem nič ukrc 
niti, razen da dajejo razum« 
otroku, da njegove bajke ni«" 

oni te resnični dogodljajl in da | 
prav dobro vedo, ko jih on pri 

namižljeno lat. Ali nagib je po-lpoveduje.—F. L L S . 



Janko Telhan: : 

SKOZI Ž I V L J E N J E 
i ^ 

Spremljala me je skozi Živ-
ljtnje tvoja misel. 

Ko sem hodilk v zgodnji po-
mladi po logu, kjer je iz tal ki-
pelo lepo novo življenje,.,polno 
krasote,' je priletela po zraku 
čebela, ae mi vsedla na roko, 
nevdljno zmajala z glavo, ker 
ni našla med prsti sladkega 
nektarja, odletela v daljo 
je za mano v vrbovem grmov-
ju zašumelo. In Če prav bi se ne 
ozrl, bi vedel, da je to bila tvoja 
lahpo božajoča misel. Objel sem 
grnipvje vrbovih šib, ga pritis-
nil k sebi, saj je bila v njem 
tako lepa, čista bolest. 

Vsepovsodi sem jo sreČaval, 
v veselju in tugi — iz sladke-
ga sna me je zbudila, ko je 
dihnila poljub na moje lice 
.sredi dela mi je s f ela obrisala 
potne kaplje in v sutnosti rob-
stva, ko je grlo hrepenelo po 
kapljici vode, mi je pritisnila na 
osušena usta dolg poljub bla-
godejne tekočine — tvoja misel, 
ki Bem jo zavrgel v napuhu . . . 
\ Sredi širnega mesta se križa-
jo ceste na vse vetrove. %Tam 
sem ugibal, po kateri bi krenil: 
aH na levo, ali na desno, proti 
severu, jugu, kum? Kje bo bolj 
ravna cesta, kje bo manj trnja 
in več rož, Med mnojic«? ljudi, 
ki so vrveli mimo mene, sem te 
zagledal, kako si priplavala na 
lahnih krilih, me objela, ter po-
kazala pravo £jner. In ni mi bilo 
žal. Se danes mi ni, ;ko si se 
mi že davno odtujila. 

Slovenska Narodna 

GLAVNI STAN, 2*874» SO. LA^NDALE AVE, CHICAGO. ILLINOIS 

Isvrievalni odbor: 
UPRAVNI ODSE^ 

i'i«-«U.duik Vlačo* Cabikar; podpred»edalk Aadrtw Vldrkh. R. F. D. T 
Ihis IOS, Johantown, Pa.t fl. tajnik llln> Novak; tajalk bolniškega eddelka 
l.uvrrnc Gradi**; gl. blagajnik John V agrieta; urodnlk glasila Jož» «avert-
n»k; upravitelj rflaalla Filip Godina; vrhoval «drsvalk,Ur. P. J. Kera, 8888 
Se. Clair Av*. Cleveland, Ohio. 

GOSPODARSKI ODSEK i 
Praak Bonrsk, predaedalk. »M E. 74th St.. Cleveland. Ohles frank 

Aleak. 1184 S. Crawford Ave, Chicas». Ulj Jacob Sapas*". 888T 8. Ridge, 
way A vés Chicago, tU. 

POROTNI ODSEKt 
Jaha Goršek, predaedalk. 414 W, Hay St, Springfield. III.« Jaha Tr#el|, 

Roa 88. Rtrabane, Pni Tony Sehragfl, R, P. D. No. 1, Johnetoa CWy. IH.j 
Praak Podboj, Box 81, Park lllll. Pa. t Aatoa Aalar, Bos 104. Grass. Kaaa. 

BOI.NI&KI ODSEK« 
OSREDNJE OKROŽJE: Lovrenc Grsdlftek. 8887-88 So. Lawadale Asa, 

Chicago, HI. ' 
VZHODNO OKROtJE: Joaeph Zorko. R. F. D. I. Bos 180, Wast Newton. 

Pa. i Aatoa Ahraai, 1188 E. 7 d t h St., Clevelasd, Ohio. 
EAPADNO OKROtJE: Jacob Balah, R. R. 8. Ras 88. Plltebatg, Kaaa, 

sa Jsgesapadj Fraak Klha. Ros 888, Ctaistaoba, Mlan, sa sav. sap-| Jaka Go-
lob, Bos 144. Rock Springs. Wyo. 

Nadzorni odbori 
Fraak Zaje, prodfedalk, 8888 W. 88th St., Cklaage, lil. t Ladvik Medve-

šak, 84M St Clair Ave., Cleveland. Ohloi Albert Hraat, 888 So. Pierce WL, 
Mllwaakaa, Wis. 

Združitveni odbor: 
Frank Vidmar, predsednik, 1508 Auguits St, Chi«go. Ill; Jsha Ollp, 

;i488 So. Clifton Psrk Ave., Chicago, III.; Peter Geehel, 8888 So. Broadway. 
Denver. Cplo. 

POZOR l-rKore«poadeara s gUvaiml adboralki, ki daUJe t glavnem 
urjida, ae vrši Ukolai 

VSA PISMA, ki sa nanašajo aa posle gl. predaedalk«, sa ssslsvet Pred-
sedništvo S, N. P. J , 8887-ft» S«. Lawndale Ave., Chtcsge. III. 

V9E ZADEVE BOLNIŠKE PODPORE SR NASLOVE: Bolniško tajni-
štvo B. N. P. J , 1887-88 So. Lswndsle Ave, < Mee go. lil, 

DENARNE POSlUATVK IN STVARI, ki sa tišaje gl. isvfŠMilsf 
odbora Ia Jadnote voMa aa aaslave: TsJalštvo 8. N. P. J , 8887-88 So. Uva. 
dsle Ave, Chicago, III. v 

VSI ZADEVE V ZVEZI t RLAGAJNllKIMl POSLI sa »ešlljsie as 
naslovi B&gajalštve 8, N. P. J., 8887-88 Sa. Lswadals A va, Chtasgo. III. 

Vas pritošhf glede poatovaajs v gl. lavršavslaais odbaeu aa aéj pašljele 
Frsak Zajca, predsedniku hadioraeva odbora. Ilgav aaslov je sgeraj. 

BAZNO. 

ne vrtite iolmk. za kajenje je 

zbrati skupaj pravilno! 

Vi dobite popoln vžltek njih 

nenavadne dobrote, ne spreme-

njen in ne pokvarjen. 

Ni preveč poaiajen — svetov-

no najboljši tobak in najzado-

voljivfjfe pripravljen, ki so ga 

še kdaj kadilci pognali! 

PKAVI tobakov okus ne po-
- trebuje nobenih ponarejenih 
primesi. 

Ako je tobak sam dovolj 
dober, potem sam daje listo 
sladkost, bogat duh, nežnost in 
iftilobo in «ploh vse, kar človek 
teli od cigarete. 

In Cbeaterfield lo store! Iz-
brana dozoreloat, vonj in igvrst-

pravi naravni tobakov okus - je to! 

»rtna k<ma. V Ljublpjani je 
1 Ivaa Jenko, poštni podur. 
u v p. in dolgoletni sotrud-
?Mae banke. — V Cerkni-

lifnri tamošnji šolski upra-
} Adolf Harmel. — V Tr-
M )» umrl Ivan Deželak. 
( pri Oeeku sta vdr-
T*. ̂ «'»šemljena moška v hišo 
toa Smeta in drugega Sme-
' mu pravijo po domače Gu-
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1 E U E « IZ SVETOVNE U T E H I I R E 
JONATHAN SWIFT 

(1067—1745) 

Swift se je rodil v Dublinu 
na Irskem in se je šola! na ko-
legiju svete Trojice v Dublinu. 
Ns njem so našli značaj, da so 
ga imeli za "divjega, hudomuš-
nega in siromašnega." V šoli 
ga Je vzdrteval neki «orodnik, a 
se je kmalu naveličal plačeva-
nja. Swift je potem postat ne-
zadovoljen študent odvisen na 
podporo drugega, sir WiHiam 
Tem pis. Ko se je nekoč s tem 
slednjim spri, Je obesil Aolo na 
klin, prepotoval Irsko in se kon-
čno podal v samostan. 

Pesnik Dryden je uničil Swif 
tove prve pesniške poizkuse z 
odločno pripombo: "Prijatelj 
Swift, vi ne boste nikoli pes-
nik." Njegove neprimerne sile 
satirista pa nI odkril do tride-
setega leta, ko Je Swift spisal 
"A Tale of a Tub" (Skafova po-
vest) in "The Battle of the 
Boqks" (Bitka med bukvami). 
Ta ^va spisa sta bila objavljena 
v letu /1704, na kar je sledilo 
vse polno brošur, ker je satirist 
Swift Izzval nemajhen odpor in 
pravcato vojsko. Kakih deset 
let je Swift nato prebil v Lon 
donu, se mešal med vladnimi 
krogi ter zahajal v njih klube. 

Osnoval je tudi sferni Scrlble-
rusov klub, v katerem so bili 
glavni člani predstavniki teda-
nje angleške literature.. 

Leta 1710 so g l osebni inte-
resi gnali, ¿k se je družil s to-
rijci in je dve Ieti nato izdajal 
list "Examiner," v katerem se 
je srdito vrgel v politično borbo. 
Imel Je tudi mešan političen 
vpliv. Ali dasiravno je imel 
moč, takorekoč diktirati, kate-
rega škofa je boljša voliti, ven-
dar se je bil s svojipi spisom "A 
Tale ot a Tub" tako dosmrtno 
zameril nazadnjakom, da bi se 
sam nikoli ne mogel po vzpeti 
kam višje. Zadovoljiti se je 
moral z dekanatom pri svetem 
Patriku v Dublinu, kjer si je 
tudi poiskal počitka po letu 1714, 
ko se je za vselej ločil od to-
ri jcev. Boji so mu le zagrenili 
Življenje in ga razočarali. 

Swift je bil človekoljub in ta-
kega ga je v življenju čakalo še 
veliko razočaranj. Ko je deset 
let nato bila vz prizor j ena velika 
igra z irskim ljudstvom na ta 
način, da je vlada znižala vred-
nost denarja, je to izzvalo celo 
serijo Swiftovih najbolj strupe-
nih In mojsterskih satir v "Pis-
mih M. B. Drspisrja." V teh 
"pismih" se je nahajal tudi nje-
gov "Skromni nasvet, kako pre-
prečiti, da otroci ubogih staršev 

ne bodo svojim roditeljem i bre-
e." V tej in sličnib razkoš-

nih satirah je najbolj nepriza-
nesljivo bičal krivično in srce 
trgajočo revščino njegovega 
ljudstva. 

Swif tov ženski ideal je bila 
nesrečna Štela" (Esthera John-

son), v kateri je zejemsl svojo 
duševno moč. Po njeni smrti 
je peŠsls tudi njegovs silna pi-
sateljska moč, ali bolje, prene-
hala je biti tako urejena, kajti 
trezen um ga je zapuščal. "Umrl 
bom na vrhuncu," je dejal ne-
koč, kazaje na drevo, katerega 
je razpolovila strela,—In te be-
sede so bile dokaj resnične. 2e 
v zadnjih delih umotvora "The 
Gulliver's Travels" (leta 1726) 
se pokazujejo sledovi .blaznosti. 
Leta 1741 se je Swiftu popolno-
ma zmešalo In tak je ostal, do-
kler nI umrl ter so ga pokopali 
v njegovi lastni katedrali. 

.Pri čl tan ju Swiftosrlh del ne 
smemo nikoli pozabiti razmer, 
v katerih se je pisatelj nahajal 
in da je bil sam redovnik. V 
njegovi brezobzirni satiri vidi-
mo, kako silno je Swift sovražil 
človeško nestanovitnost in kri-
vičnost. Njegovs neumornost 
in orjaška sposobnost mišljenja 
ga Je napravljala najbolj ne-
varnega sovražnika vseh, kate-
rih se je s humorjem dotaknil. 
Njegov humor je kakor ogenj, 
ki ugonobi vse, česar se dotak-
ne. / 

Ivan Sergijev!! Turgenjev: , 

NESREČNICA 
P0»l0Y«nil L P . 

(Dalla.) 

B ritki dnevi so nastopili zame , , . moja 
edina tolažba je bila godba in udala aem se j i 
s vso dušo. K sreči je imel gospod RatČ mnogo 
opravila, pa pri vsaki priliki mi js dal čutlU 
svoje sovraštvo, kakor je obljubil. Pozabil ni 
nikdar, da sem mu odbila prošnjo. Dražil me' 
je, kakor je mogel; allll ms je pisati lažnjiva 
poročila in pritošbe Semenu Matvejlfu, poprav-
ljaj je v njih pravopisne napake: jaz sem bila 
prisiljena brez ugovora pokoriti se mu in sem 
se tudi pokorils. Rekel je, da me bo naredil 
tako voljno, kakor svilo. "Kako uporne oči 
Imaš?" je kričal nekoč nad menoj, ko se je 
napil piva, in tolkel je po mizi: "Vi morda mi-
slite, ker sem molčijlva, kakor ovca?" Je Že 
vse . , , dobro . . . "Ne» vi me morate še gle-
dati kakor ovca" Moj položaj bil je težaven in 
celo nervozen . . . in moje srce je bilo od dne 
do dne bolj razdraženo. Nekaj nevarnega se 
je vedno bolj pogostoma vzbujalo v mojem 
srcu : cela noči sem prebila brez spanja In brez 
luči in v nočni temi je ¿ozorel v mojem notra-
njem strašen sklep. Prihod Semena MatvejlČa 
je dal mojim mislim drugo smer. 

NJega ni nikdo pričakoval, jesen js bila že 
davno nastopila 1 Sel js v pokoj zaradi nekih 
neprijetnosti; nadejal ae j« dobiti Aleksan-
drovimi red — a dali so mu samo tobačnico. Ne-
voljen na vlado, ki nI znala ceniti njegovih 
zaslug, in na petrogradsko občinstvo, ki mu 
nI pokazalo zadosti sočuvstva in ni delilo ž njim 
nezadovoljnosti, je sklenil preseliti se na de-' 
telo in poprijeti se gospodarstva. Prišel je sam. 
Njegov sin, Mihael Semen ii, je prišel šele po-
zneje za božične praznike. Moj očim je vedno 
delal v sobi Semena MatvejlČa In njegova 
veljpva se je vedno večala. Mene je puščal pri 
mlr,U„tame se ni tedaj več brigal . . » Semen 
Matvejlč si Ja izmislil napraviti papirnico. O 
obrtu moj očim ni Imel nikakega pojma in 
Semen Matvejlč je to dobro vedel ; pa moj očim 
je bil dober "Izvrševalec" (takrat jako priljub-
ljena beseda), "Arakčejev", Semen Mstvejlč 
imenoval «a Je tudi: "Moj Arakčejev". "Zado-
sti ml Je tvoja marljivost," je zatrjeval Se-
men Mstvejlč. "kSko vse urediti, to bom te 
sam premislil." Sredi mnogoštevilnih skrbi zs 
tovarno in poaentvo, ta urejenje pisarnice In 
vpeljavo novih naslovov in stopinj je utegnil 
vendar Semen MatVejlč obrniti name svojo po-
zornost. Poklicali so me nekegs večere v salon 
in ukszall mi sviratl ns klavir. Semen Mstve-
jlč je godbo še manj ljubil kakor njegov po-
kojnik; zahvalil ae mi je. drugI dan sem pa bi-
la povabijens h kosilu. Po koailu se je Semen 
Mstvejlč precej dolgo z menoj rszgnvarjal, 
povpraševal me je In umejal se mojim odgovo-
rom, četudi v njih nI bilo nič amešnega, ter 
čudno me Je pogledoval . . . Meni je bilo tetko, 
jaz nisem ljubila njegovih očf, niaem ljubila 
njih odkrUtoarčnega izraza In svit lega pogle-
da . . . Vedno M» ml je zdelo, da ravno ta od-
kritosrčnost «kriva nekaj hudobnega, da je za 
t ««m svit Hm bleakom tema v njegovi du Al. "VI 
pri meni ne Imate čltateljlca. objavil je nazad-
nje Semen Matvejlč. kakor bi hotel popraviti 
*lab utIs, ki ga Js nspravll name; jaz, «lava 
Bogu, fte tilaem oalepsl In lahko 4e n»m čitam. 
a kava is vaših rok se ml bo zdel« okunnejša in 
tudi vale Igranje na klavir bom z veseljem po 
slušsl." Od tegs dne aem zahajala »lednj! dan 
v goaposko hišo In ostajala arm tam včaalh do 
večera. Prišla aem tudi Jaz. kakor moj očim. v 
milost, pa ta milost me ni veariila. Semen Ma, 

tvejif mi je izkazoval res nekako spoštovanje, 
pa v tem človeku je bUo nekaj, kar me je stra-
šilo in pehalo od nJega. To se ni kazalo v nje-
govih besedah, a v njegovih hudobnih očeh in 
v hohotanju. On ni nikdar govoril z menoj o 
me jem očetu, avojem bratu, in .zdelo se mi je, 
4*i se nI izogibal tega razgovora zato, ker ni 
mAral vzbujati v meni čaatihlepnih misli in 
Mtpenenj, a iz nekega drugega vzroka, katere-
g* takrat še niaem, prav umela, pa vsiljeval mi 
jekčudne misli, od katerih aem zarodevala . . . 
Kh praznikom je prišel njegov sin Mihael Se-
menič. 

, "Oh, čutim, da ne morem nadaljgvati ta-
ko» kakor sem začela: prebridki so ti spomini. 
Zlasti zdaj ns morimi mirno prippvedovati.. . . 
I n čemu to ekrivati? Jaz sem se zaljubila v nje-' 
ga in on v mene. t 

"Kako se Je to zgodilo, tudi ne bom pri-
povedovala. Dobro pomnim, da od tega večera, 
ko je on prišel v salon (sedela sem za klavi-
rjem In evlrala neko WeberjevoNsonato), ko je 
on stopil lep In pSataven, v kožuhu z baržunom 
obli tem, naravnoat z mraza v sobo, In otresel 
Ivje s sokolove kape, ter pogledal mene In začu-
dil se, prej nego j« iz pregovoril z očetom. Od 
taga večera niaem mogla več pozabiti tega mla-
dega in milega obraza. On je Izpregovoril in 
njegov govor je prešinil moje srce . . . Ta mo-
ški in tibi glas in v vsakem zvonu taka pošte-
na duša I Semen Matvejlč ae je razveselil sino-
vega prihoda, objel ga je in vprašal: "Na štlrl-
najat dni t kaj ne 7 na dopuat?" — In odpeljal 
je mene. Dolgo sem sedela v svoji sobi pri ok-
nu lg gledala luči, ki so gorele v gospodski hiši. 
Zrla sam tja in poslušala nove, neznane notra-
nje glasove, mene je zanimal ta živi nemir In 
nekaj novega, neznanega, avitlega je prešlnje-
valo mojo dušo. 

"DrugI dan pred kosilom sem lihela raz-
govor t njim. Prišel je k mojemu očimu na 
povelje Semena MatvejlČa In dobil me je v na-
šem majhnem aalonu. Jaz sem že hotela oditi, 
pa me je zadržal. Bil je jako živ in priljuden v 
Vkem avojem obnašanju in govorjenju, o pre-
vsstnostl, ošabnoati In stoličnl napihnjenosti 
na njem ni bilo niti sledu In tudi nič gardinske-
ga. vojaškega . . . Ravno narobe, v njegovem 
neprisiljenem občevanju je bilo nekaj laskave-
ga« IjubeznJIvega, skoraj srsmežljlvega, prav 
kakor bi hotel proaltl koga oprolčenja. Pri ne-
katerih ljudeh ae oči nikdar ne smejejo, tudi 
takrat ne, kadar ae smejejo sami, pri nJem pa 
ustne skoraj nikoli niso spremenile svojega 
skJMa, a oči so se pa vedno smejale. Tako svs 
govorila celo uro . . . Kaj sva govorila, ne po-
mnim, pomnim pa, ds sem mu ves Čas gledala 
v ,očl In kako lahko ml je bilo pri njem! 

, On je Jako ljubil glasbo, sedel je v na-
slonjač, podpri je svojo kodrasto glavo s roko In 
pazljivo Je poslušal. Niti enkrat me nI pohva-
lil* pa jaz sem vedela, da mu dopade moje igra-
nje. in s navdušenjem aem nadaljevala. Semen 
Matvejlč. ki je sedel zrsven sins, je pregledo» 
val črtste, s na msh se mu je zmračilo čelo. 
"No, gospodična,** js rekel, popravljajoč In za-

d a j a j o č suknjo, zakaj tako razbijate — prav 
kakor kanarček? Se glava me bo bolela. Zame, 
«tarča, se ne boš tako trudila . . . pristal je pol-
glasno In odposlal me. Mihael me Je spremil s 
očmi do vrat la stal Je z naalonjača. Kam? 
kam? Je zakltčal Semen Matvejlč in zaamejal 
ae Je. pa fte nekaj rekel . . . Jaz niaem mogla 
razumeti njegovih besed, pa gospod RatČ. ki je 
sedel v kotu (on Je bil vedno "navzoč", Je bil 
prineael črtete) se je strastno In porogljivo za-
smej si, ts smeh segel je do mojih ušea . . . To, 
aH skoraj ravno to, ae js ponovilo drugi večer. 
Semen Matvejlč je postal hladen proti meni; 
pala sem v nemilost. 

. (Dslls 
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KAKO PUEPBECITI, DA OTBOC1 
UBOGIH MAB&EV NA IBSKEM 
N I BODO BREME SVOJIM BO-
DITBLiBM IN DBŽAVI TEB DA 
BODO OBENEM KOB1STNI PUB-
UKL yj ~ • 

Nekaj Žalostnega je za tiste, 
ki potujejo skozi velika mesta 
in po deželi, ko vidijo po ulicah 
in csatah, pri vratih kolib cele 
skupine beračic, katerim sledijo 
po trije, štirje ali po šest otfok, 
ki val razcapani nadlegujejo 
vsakega popotnika za miloščino. 
Namesto da bi jim bil? omogo-
čeno pošteno služiti kruh, mora-
jo matere beračiti za vzdrževa-
nja svojih nedoraslih otrok: ka-
jteri radi brezposelnosti . posta-
nejo tatovi, ko odrastejo, ali pa 
zapustijo rodno domovino in 
gredo na vojsko za prisvajalca 
krone na Španskem ali se pro-
dajo na otoke Barbadoe. / 

Mislim, tda vse (Stranke pri 
znajo, da je to neznansko števi 
lo otrok v naročjih, na hrbtih ali 
pri krilih mater initestokrat tu-
di očetov, vaaj v iManjem brez-
upnem položaju na veliko ško-
do kraljevini. Zato pa bi oni, ki 
bi iznašel povoljest pocenski in 
lahek način, kako napraviti iz 
teh otrok zdrave in koristne 
člane driave, zaslužil toliko, da 
mu pub l i k i postavi spomenik 
kot narodnemu rešitelju. 

•Ampak moj nanten sega še 
veliko dalj kot preskrbeti samo 
za otfoke profesijonalnih bera-
čev, v Veliko večji meri sle zade-
va tiče vseh otrok primerne sta-
roatl, Id so jih rodili starši, k i so 
ravnotake<falo sposobni Vzdr-
ževati jih, Jcakor tisti,, ki pro-
sijo naše miloščine po cestali. 

Radi sebe moram zatrditi, da 
sem razmišljal o tem vašnem 
predmetu le dolgo let in aem 
treano preujlaril več načrtov 
drugih, ki so svetovali ali kate-
rih nasveta, sem pri razmišlja-
nju vse speznal za zgrešene 
Resnica je, da ima otrok, brž ko 
pride od n^atere, dovolj hrane 
v njenem mleku skozi eno soln-
čno leto in<da ne potrebuje do-
sti drugega živila in v največ 
slučajih nt veliko več kakor 
vrednosti dveh šilingov, kar ma-
ti gotovo dobi s postavnim be-
račenjem. „In ravno pri enem 
letu starosti je, za katerega 
predložim svoj nasvet, po ka-
terem naj *e uredi tako, da bo-
do otroci mamo v pomoč pri 
prehran jen ju in deloma tudi 
oblačenju tisoče v, • namesto da 
bi bili še v daljno breme star-
šev in župnij. 

(Dalje prihodnjič.) 

1 • • I ' 
či, ki'Se niti poznala nisem, sa-
mo čutila sem njeno bližino. \ 

Preveč bi je bilo iq prekmalu 
bi minula. Trajala bi samo tre-
nutek in bridko bi bilo spozna-
nje, ko' bi izprevidel, da se si vp-
ral — kruto varal. . . " 

-Pojdi in poaabi.. 
Dve misli, dve utvi enega te-

esa sta plavali po livadi in se 
nista našli. Iz gozda so se roga-

pošasti, čreda lačnih volkov 
in šakali so tulili v jkrku/ 

JaZ pa sem odšel sklonjene 
glave v dolino 

i 

Janko Telbaa: 

SREDI NOČI 
— — 

s s s 

Rosna je bila trava in mrzle 
kaplje so se vzpenjale po nogah, 
da so odrevenele, kakor bi bils 
zazidane v ledu. Iz gozda ao se 
rogale polasti, starine v svo-
jem tihem molku, zvezde z jas-
neka neba, Čreda tulečih vol 
kov. Dve misli enega telesa sta 
plavali po livadi, kakor dva bela 
goloba, orla v vrtoglavi visočlnl 
— dve u t v l . . . 

Zadeli sta druga ob drugo, 
nista se našli. Njih krila so bila 
umazana, ker je iz njih diha 
bruhala strast trenutka. 

Od severa je potegnila burja, 
kosti so zašklepetale v mrazu, 
dve bitji sta lakall v objemu to-
plote» tam daleč na poljani pa je 
zajokalo: •« 

"Nisem te razumela. Tako 
zmedeno govoriš. Zakaj mi od 
plraš nove, nepoznsne svetove? 
Cutlm, da «o lepi, ps ae jih bo-
jim, kakor črnih pošasti tam za 
selenimi nm rek Km i, v njih ti-
hem zaničljivem molku. Pust 
me v moji prlprostl samoti. Tam 
doli v dolini, kjer gore plinove 
svetilke, poginem in črna bo 
tvoja duša, brez pokoja bo ta-
vala, ako vtrgaš'cvetko, ki bo, 
brez Življenja zvenela v tvoj 
gumbki ob vročih larkih peko-
čega solnca." 

Dve misli sredi noči. ki ae ni-
sta našli. 

"Poljubi me . . . Ig enkrat . . 
Dosti Je! Pojdi . . .* 

"Dolga je še pot v dolino In 
temna je noč V jarku čakajo ša-
kali, raztrgajo t*. Prišli bi po-
lem is doline ljudje, z novim 
svetovi v dušah, ter te nsšll kr-
vavečega na rosni poljani. Bele 
rokavic* W umaasfc|rdeča teko-
čina. moja duša pa bi plakala 
sredi gozdov po Izgubljeni 

Dve darili 
z a n o r e n a r o f t i f l f 

kdor se petradi v tedanji kam-
paaji Ib M l osem polletnih aS 
štiri cslalstae aarečsfa» za dnev-
nik "Presfst*" la peštfs cale 
vssts sprsiništru, M l krasno 

zamonapojno pisalno pero 
• V j T . " 

a v t o m a t i i r inčn ik 

S lepim zlatim znaksip S. M« P« J« 

/ KLIC VODE, i 

Voda vas kliče in ne obotav-
ljajte se js ubogati! "Voda, zrak 
in čistoča so moja glavna zdra-
vila!" Ta Napolsonov izraz, ae 
večkrat ponavlja, ampak ako bi 
bil on živaTše nekaj stoletji več 
in ako bi se Spoznal s Trinerje-
vim grenkim vinom, tedaj bi on 

tek? 
Tajrlar. (kic«r, Al».. t 'Ha-
j. ¿uduv (to sometí. Éê êm m 
U mm h beUto na «trani, ateón 

Mr. AIM Taylor, 
g a-Ton« mi 
prlé.l Jemati 

r UH in m »lrn«e« potitkn p» 
I»94I. Sadnj Ja baU«ina praftla. ima ma Softrr 
lait, ' Imam okrapfcijoto «sanja ter ti potutim 
bolj 11 v vaakam oairu." 

in lana Ja Imalo r taka M lat 
UU akninja. Nakatarl M bili oalabati In nar. 
voant, drugi to (mali naradnoati «atodon, tla-

pall vated 
ialoddnlh pSiKkr. naMdnarti ladvfc in slab* 
prebava. Nuka-Ton« jim Ja iaboljial sdravja 
hi mo4. Oko pojaea mM In krapkoat tateM. 
Noga-Ton« «MM pomagati, ako no, ta danar 
povraa. GlaJ Jamatvo na ovajp. Kupita ga ». 
qo sUklanico U dan«. (Adv.) 

• » • 1 " 1 1 v 

gotove dodal šeifi toniko k nje-
govim trem priljubljenim zdra-
vilom. Voda ppmenja čistotč-
noft na zunaj, Trtnerjevo gren-
ko vino pa notnfcjo čistost, ob? 
dve sta življedeki potrebščini 
enake vrednosti. "Ottumwa, Iav 

junija 8, 1927. Jaz sem posku-
šal Triherjevo grenko vino s 
tako dobrim uspehom, da ga ne 
bode več nikdar jnanjkaJo v naši 
hlš|. J. V. Vega/ Na prodaj Je 
v vseh lekarnah in pri trgovcih 
z zdravili, vzorec steklenica .Se 
vam pošlje po prejemu lflc od 
Joseph Triner Company, 1388 
So. Ashland Ave., Chicago, 111. 
Poskusite tudi Triner's Fli-
Gass, primešan z vijoličnim du-
hom. Umori muhe in komarje 
na meetu. (Adv.) 

NJUMMPHIKI POZOR! 
30-1927) po. 

• p o . 

Psnevite jo 
vam liata ne 

Ako liata ne prejme-
vstavljen, ker ni 

Ako je val list pla-
ne prejmete, je mo-

goče vstavljen vslsd napačnega 
pilite nam dopisnico in 

navedite stari in novi naslov. 

NS« zaatsvniki ao vsi dru-
štveni tajniki in drugi zastopni-
ki, pri katerih lahko plačate 
Bananino. 

Naročnina a celo leto je $6.00 
in za pol leta pa $3.00. Člani 
& N. P. J . doplačajo $4.80 za 
leto, za pol leta $2.40. 

Za meeto Chlcago in Cicero 
za leto $7.50, pol leta $3.75, za 
člane $6 jO . 

Za Evropo ataae za pol leta 
$4.50, za vae H o pa $9.00. 

Tednik stana za Evropo $1.70. 
Člani doplačajo aamo 50cB 
poštnino. 

Mladinakl List stane za celo 
leta $1.2 (K 

Naročnino lahko tudi 
pošljete na naslov; 

UPKAVmSTVO 

«PROSVETA* 
2657 a Lawndale Ave. 

CHICAGO, ILL. 

Agi t i ra j te za "Prosreto^t 

za 

sami 

iT 

All ale is naročili Prsaveto ali 
Mladinski Bst svojemu prijate-
lju aH aorsdniku v domovino? 
To > edini dar trajne viednostl, 
ki ga sa mal denar lahko pošlje, 
te svojcem v domovino. 

minulim letom A 

cragte naša dolžnost in odgovornost napram velikemu številu na-

ših odjemalcev/ kateri stopnjema vlagajo svoje prihranke v hipo-

teke (mortgage) in bonde, katere mi prodajamo. 

To velja posebno v današnjih ¿asih, ko morajo biti posestva 

oprezno in razumno ocenjena^ kar se zgodi le z večletno skušnjo, 

brez katere ne bi taka ̂ cenite* mnogo veljala. 

Posamezni vlagatelj n^ma te skušnje, za katero se mi že 40 leti 

žrtvujemo." ' I 

Ar-

KASPAR AR ER IG AN STATE BANK 
Denarne poštljstve v 
Jufoelsvljn pe *•!• 
BSiern lk c enah 

1900 BLUE ISLAND AVE., vogal 19. ulice 
1 * 

CHICAGO, ILL 

ZAVARUJTE VASE DELOVANJE Z NASO DOLGOLETNO SKUŠNJO. 

i L 

SPREJEMA VSA V 
TISKARSKO OBRT 
SPADAJOČA DELA 

) 

Tiska vabila za vraelice in shode, vizitnice, časnike, knjige, 
koledarje, letake itd. v slovenskem, hrvatskem, slovaškem, 

češkem, nemškem, angleškem jeziku in drugih 

VODSTVO TISKARNE APELIRA NA 
ČLANSTVO S.N.P. J„ DA TISKOVINE 
. NAROČA V SVOJI TISKARNI , 

tr 

Cene zmerne, unijsko delo prve vrsta.fVsa pojasnila 6$ie vodstvo tiskarne 

- v ••' -4m i»5 s* t . v« 

i 

Pffito po informacije na nasšov: 

S. N. P. J . P R I N T E R Y 
2657-69 S a Lawndals Avsnus 

* t 

CHICAGO, ALL 

TAM SE DOBE NA 2EUO TUDI VSA USTMENA POJASNILA 

Jk 


